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Overview

o Mic mute button G Volume wheel e Microphone mute LED @ USB-C to USB-A adapter
Q Microphone port 0 Detachable microphone G USB dongle



Usage

Setting up with PC

Right click speaker icon > Select Open Sound settings > Select Sound control panel

Open Sound settings senes
Open Volume mixer Display
Spatial sound (Off) > I 99 Sound

Troubleshoot sound problems

Notifications & actions

Focus assist

Power & sleep

Sound

Related Settings

Sound control panel -




Playback Device
Set Default Device to "HyperX Cloud Il

Recording Device

Set Default Device to "HyperX Cloud IIl"

Sound

Playback | Recording | Sounds | Communications |

Speakers
HyperX Cloud Il
Default Device

Configure Set Default ~ |[ Properties

Sound

P\ayback‘ Recording ‘ Sounds ‘ Communications ‘

Microphone

\O/ HyperX Cloud il

Default Device

Configure | setDefault ~ ][ Properties

Mic Mute Button

Press button to turn the mic mute on/off
« LED On: Mic muted
« LED Off: Mic active

VVolume Wheel

Scroll up or down to adjust volume level

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at

high volumes for extended periods of time.

HyperX NGENUITY Software

Go to hyperx.com/ngenuity to download the NGENUITY software. NGENUITY software features include:

* DTS Headphone:X

Questions or Setup Issues?

NGENUITY

Contact the HyperX support team or see the user manual at hyperx.com/support
DTS, DTSXX, DTS Sound Unbound, Headphone:X, the DTS logo, and the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc.

in the United States and other countries. © 2020 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.
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ENGLISH

Overview

A - Mic mute button

B - Microphone port

C-Volume wheel

D - Detachable microphone

E - Microphone mute LED

F - USB dongle

G - USB-C to USB-A adapter

Usage

Setting up with PC

Right click speaker icon > Select Open Sound settings > Select Sound control
panel

Playback Device

Set Default Device to “HyperX Cloud III"

Recording Device

Set Default Device to “HyperX Cloud III"

Mic Mute Button

Press button to turn the mic mute on/off

« LED On: Mic muted

« LED Off: Mic active

Volume Wheel

Scroll up or down to adjust volume level

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high
volumes for extended periods of time.

HyperX NGENUITY Software

Go to hyperx.com/ngenuity to download the NGENUITY software. NGENUITY
software features include:

« DTS Headphone:X

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at
hyperx.com/support

FRANCAIS

Présentation

A - Bouton de désactivation du micro

B - Port microphone

C - Molette de réglage du volume

D - Microphone amovible

E - LED de désactivation du microphone
F - Dongle USB

G - Adaptateur USB-C vers USB-A

Utilisation

Configuration sur PC

Effectue un clic droit sur l'icdne du haut-parleur > Sélectionne Ouvrir les
paramétres du son > Sélectionne Panneau de configuration du son
Périphérique de lecture

Sélectionne comme périphérique par défaut : « HyperX Cloud Il ».
Périphérique d'enregistrement

Sélectionne comme périphérique par défaut : « HyperX Cloud Il ».
Bouton de désactivation du micro

Appuie sur le bouton pour activer/ désactiver le micro.

« LED allumée : micro désactivé.

« LED éteinte : micro activé.

Molette de réglage du volume

Fais défiler vers le haut ou vers le bas pour augmenter ou diminuer le volume.
AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores élevés peut
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.

Logiciel HyperX NGENUITY

Visite le site hyperx.com/ngenuity pour télécharger le logiciel NGENUITY.
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY

- DTS Headphone:X

Questions ou problémes de configuration ?

Contacte I'équipe d'assistance HyperX ou consulte le manuel d'utilisation
disponible sur le site hyperx.com/support

ITALIANO

Descrizione generale

A - Pulsante di disattivazione del microfono

B - Porta per microfono

C - Manopola di regolazione del volume

D - Microfono asportabile

E - LED di disattivazione del microfono

F-Dongle USB

G - Adattatore da USB-C a USB-A

Uso

Configurazione con il PC

Fare clic con il pulsante destro sull'icona dell'altoparlante > selezionare Apri
impostazioni audio > selezionare Pannello di controllo audio
Dispositivo di riproduzione

Impostare "HyperX Cloud III" come dispositivo predefinito.
Dispositivo di registrazione

Impostare "HyperX Cloud III" come dispositivo predefinito



Pulsante di disattivazione del microfono

Premere il pulsante per attivare/disattivare il microfono

« LED acceso: microfono disattivato

« LED spento: microfono attivato

Manopola di regolazione del volume

Scorrere verso l'alto o verso il basso per regolare il livello del volume
AWERTENZA: 'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo prolungati
puo causare danni permanenti all'udito.

Software HyperX NGENUITY

Visitare hyperx.com/ngenuity per scaricare il software NGENUITY. Le
funzionalita del software NGENUITY comprendono:

« DTS Headphone:X

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team dell'assistenza HyperX, oppure consultare il manuale utente
all'indirizzo hyperx.com/support

DEUTSCH

Ubersicht

A - Mikrofon stummschalten

B - Mikrofonanschluss

C- Lautstarkeregler

D - Abnehmbares Mikrofon

E - Mikrofonstummschalt-LED

F - USB-Dongle

G - USB-C zu USB-A Adapter

Verwendung

Einrichten mit PC

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Lautsprechersymbol > Wéhlen Sie
Sound-Einstellungen &ffnen > Wahlen Sie Sound-Systemsteuerung.
Wiedergabegerat

Stellen Sie das Standardgerat auf HyperX Cloud III" ein.

Aufnahmegerat

Stellen Sie das Standardgerat auf HyperX Cloud IlI" ein.

Mikrofon stummschalten

Driicken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
« LED Ein: Mikrofon stummageschaltet

« LED aus: Mik. aktiv

Lautstérkeregler

Scrolle nach oben oder unten, um die Lautstérke zu dndern.
WARNHINWEIS: Durch Hoéren mit Kopfhorern in hoher Lautstérke tber einen
langeren Zeitraum kann das Gehor dauerhaft geschéadigt werden.

HyperX NGENUITY Software

Gehen Sie zu hyperx.com/ngenuity, um die NGENUITY Software herunterzu-
laden. Die NGENUITY Software verfligt Uber folgende Funktionen:

« DTS Headphone:X

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wenden Sie sich an das HyperX-Support-Team oder lesen Sie die Bedienung-
sanleitung unter hyperx.com/support.

POLSKI

Przeglad urzadzenia

A - Przycisk wyciszenia mikrofonu

B - Gniazdo mikrofonu

C - Pokretto gtosnosci

D - Odtgczany mikrofon

E - Wskaznik LED wyciszenia mikrofonu

F - Klucz sprzgtowy USB

G - Przejéciowka z USB-C na USB-A

Obstuga

Konfig ie na komp e PC

Kliknij prawym przyciskiem myszy ikone glosnika > wybierz opcje Otwérz
ustawienia dzwieku > wybierz opcje Panel sterowania dzwiekiem
Urzadzenie do odtwarzania

Jako domysine urzadzenie wybierz ,HyperX Cloud lll"

Urzadzenie do nagrywania

Jako domyslne urzadzenie wybierz ,HyperX Cloud Il
Przycisk wyciszenia mikrofonu

Nacisnij przycisk, aby wiaczy¢/wytaczy¢ wyciszenie mikrofonu

« Dioda LED swieci: Mikrofon wyciszony

- Dioda LED nie $wieci: Mikrofon aktywny

Pokretto gtosnosci

Obrdé w gdre lub w dét, aby dostosowad glosnosé dzwieku
OSTRZEZENIE: Zbyt wysoki poziom gtosnosci dzwieku odtwarzanego
przez zestaw stuchawkowy przez diugi czas moze prowadzi¢ do trwatego
uszkodzenia stuchu.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY

PrzejdZ na strone hyperx.com/ngenuity, aby pobra¢ oprogramowanie
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:

- DTS Headphone:X

Masz pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj instrukcje
obstugi na stronie hyperx.com/support




ESPANOL

Visién general

A - Boton de silencio de micréfono

B - Puerto para micréfono

C- Rueda de control de volumen

D - Micréfono extraible

E - LED de silencio de micréfono

F-Llave USB

G - Adaptador USB-C a USB-A

Uso

Configuracién del equipo

Haz clic con el boton derecho en el icono del altavoz > Selecciona Abrir
configuracion de sonido > Panel de control de sonido

Dispositivo de reproduccion

Establece el dispositivo predeterminado en “HyperX Cloud IlI"
Dispositivo de grabacion

Establece el dispositivo predeterminado en “HyperX Cloud III”

Boton de silencio de micréfono

Presiona el boton para activar o desactivar silencio del micréfono

« LED encendido: micréfono silenciado

« LED apagado: micréfono activo

Rueda de control de volumen

Muévela hacia arriba y abajo para ajustar el volumen

ADVERTENCIA: la audicion puede sufrir danos permanentes si se usa el auricular
a niveles de volumen alto durante periodos prolongados.

Software HyperX NGENUITY

Visita hyperx.com/ngenuity para descargar el software NGENUITY. Las
funciones del software NGENUITY incluyen:

« DTS Headphone:X

¢Tienes alguna pregunta o algtin problema con la instalacién?
Contacta al equipo de asistencia de HyperX o consulta el manual del usuario
en hyperx.com/support

PORTUGUES

Visao geral

A - Botdo do microfone em mudo

B - Porta do microfone

C-Botdo de volume

D - Microfone removivel

E - LED do botdo do microfone em mudo
F - Dongle USB

G - Adaptador USB-C para USB-A

Uso

Configuragao com o PC

Clique com o botéo direito no icone de alto falante > Selecione Abrir
configuragoes de som > Selecione Painel de controle de som

Dispositivo de reprodugdo

Configure o dispositivo padrdo como “HyperX Cloud III"

Dispositivo de Gravagao

Configure o dispositivo padrao como “HyperX Cloud III”

Botéo do microfone em mudo

Pressione o botéo para ligar/desligar o som do microfone

« LED ligado: microfone em mudo

« LED desligado: microfone ativado

Botao de volume

Role para cima ou para baixo para ajustar o nivel do volume

AVISO: em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode causar
danos permanentes ao aparelho auditivo.

Software HyperX NGENUITY

Acesse hyperx.com/ngenuity para baixar o software NGENUITY. Os recursos
do software NGENUITY incluem:

+ DTS Headphone:X  « Configuragdes ajustaveis de EQ

Duvidas ou problemas de instalagao?

Entre em contato com a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual
do usudrio em hyperx.com/support

CESTINA

Piehled

A - Tla¢itko pro ztlumeni mikrofonu

B - Port mikrofonu

C - Kolecko pro ovladani hlasitosti

D - Odnimatelny mikrofon

E - LED indikétor ztlumeni mikrofonu

F - USB modul

G - Adaptér USB-C > USB-A

Pouziti

Nastaveni pomoci pocitace

Kliknéte pravym tlacitkem na ikonu reproduktoru > vyberte moznost Oteviit
nastaveni zvuku > vyberte moznost Ovladaci panel zvuku.
Zafizeni pro prehravani

Nastavte prednastavené zafizeni na ,HyperX Cloud III".
Zafizeni pro zaznam

Nastavte pfednastavené zafizeni na ,HyperX Cloud III".



Tladitko pro ztlumeni mikrofonu

Stisknéte tlacitko pro zapnuti/vypnuti ztlumeni mikrofonu.

« LED sviti: Mikrofon je ztlumeny.

« LED nesviti: Mikrofon je aktivni.

Kole¢ko pro ovladani hlasitosti

Otacenim nahoru ¢i doll mdZete upravit hlasitost.

VAROVANI: Pokud sluchatka s mikrofonem pouZivate po del$f dobu pii vysoké
hlasitosti, mtze dojit k trvalému poskozeni sluchu.

Software HyperX NGENUITY

Na adrese hyperx.com/ngenuity si mézete stahnout software NGENUITY. Mezi
funkce softwaru NGENUITY patii:

« DTS Headphone:X

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktujte tym podpory HyperX nebo si prectéte uzivatelskou pirucku na
adrese hyperx.com/support.

YKPATHCbKA

Ornap

A - KHoMKa BYMKHEHHA MIKpOdOHa

B - MikpodoHHMI po3'em

C - Koniwatko perynioBaHHaA ry4HocTi

D - 3HiMHII MIKPOGOH

E - CBITNOAIOAHWI IHAVMKATOP BUMKHEHHSA MIKPODOHa

F - USB-agantep

G - MNepexigHnk USB-C Ha USB-A

BuKkopucTtaHHa

HanawryBaHHa 3a gonomoroto MK

HaTUCHITb NPpaBoio KHOMKOK MULLI Ha IKOHL|i AMHaMika > BubepiTs Bigkputn
HanalTyBaHHA 38yKy > BubepiTb MaHenb KepyBaHHA 38yKOM
MpucTpiit BiATBOPEHHA

BcTaHoBITb NPUCTPIN 3a 3aMoBYyBaHHAM Ha «HyperX Cloud Ill»
MpwcTpin 3anucy

BCTaHOBITL MPUCTPIl 3a 3amMoBuUyBaHHAM Ha «HyperX Cloud Il
KHonka BUMKHeHHA mikpodoHa

HaTUCHITL KHOMKY, OO YBIMKHYTU/BUMKHYTA MIKDOGOH

« CBiTnoAioAHWIA IHAVKATOP YBIMKHEHO: MIKPOGOH BUMKHEHO

« CBiTNOAioAHWIA IHAVKATOP BUMKHEHO: MIKPOPOH YBIMKHEHO
KoniwaTtko peryntoBaHHA ryqHoCTi

MpoKpyTiTh Bropy abo BHK3, WO BiAPEryiOBATU PIBEHD MYYHOCT
MOMEPEOMEHHS: Tpusane BUKOPUCTaHHA HaBYLIHUKIB Ha BUCOKIN ry4HOCTI

NPOTArOM TPMBANOTO Yacy MOXe NPU3BECTY A0 HE3BOPOTHOTO MOLIKOAKEHHA
cnyxy.
MporpamHe 3a6e3neuenHs HyperX NGENUITY
lNepeiaits Ha hyperx.com/ngenuity, Wwob 3aBaHTaxuTh NPorpamHe
3a6e3neuerHa NGENUITY. OcobnusocTi nporpamHoro 3abesneyeHHs
NGENUITY:
- DTS Headphone:X

a6o np. CTOCOBHO HanaluTyBaHHA?
3BepHITbCA 4O CyKOU MiATPUMKYM HyperX abo 03HaromTecs 3 MocibHKOM
KopWCTyBaua Ha caifTi hyperx.com/support

PYCCKUI

0630p

A - KHOMKa BbIKNoYeHUA MAKPOGOHa

B - Pazbem ana MukpodoHa

C - Konecunko perynvmpoBKkii rpoMKOCTiA

D - CoemHblit MMKPOGOH

E - CBeTovoz KHOMKM BbIKNIOYEHUA MUKPODOHa

F - USB-apantep

G- Apnantep USB-C — USB-A

Wcnonb3oBaHue ycTpoicTea

Hacrpoiika gna ncnonbsosanua c MK

LLlenkH1Te NPaBOit KHOMKOM MbilM NUKTOrpamMMy AviHamyika > BeibepuTe
OTKpbITb HACTPONKI 3BYKa > BbibepuTe MaHenb ynpasneHna 3syKom
YCTpoiicTBo BOCNpousBeaeHna

3apaliTe YCTPOICTBO MO ymonuaruio kak «HyperX Cloud lll»

YcTpoiicTao 3anmncn

3apaiiTe ycTpoiicTBo No ymonyahmio kak «HyperX Cloud lil»

KHonKa BbIK/ioueHnA MUKpopoHa

Haxmu1Te KHOMKY ANA BKMIOUEHIA MM BbIKMIOUEHIA 3BYKa MIUKPOGOHa.

« CBETOAMOZ FOPUT: 3ByKa MIKPOGhOHA OTKIIOUEH

+ CBETOANOZ, HE TOPUT: 3BYK MUKPOGOHA BKIKOUEH

Konecnko peryninpoBKu rpoMKocTi

Vicronb3yriTe NPOKPYTKY BBEPX MV BHIA3 1A PEryNIMPOBKM YDOBHA FPOMKOCTM.
MPEAYMPEXKAEHWE. Vicnonb3oBaHWe rapHUTYPbI NPy BbICOKON FPOMKOCTH
B TeUEHEe NPOLOMKUTENHOMO BPEMEHM MOXET NPUBECTU K HEOBPaTUMOMY
HapyLeHMIo Cyxa.

MporpammHoe o6ecneyeHmne HyperX NGENUITY

MNepeiavTe Ha cait hyperx.com/ngenuity 1 3arpy3ute MO NGENUITY.
OyHkumm MO NGENUITY:

« DTS Headphone:X



Bonpocb! unu npo6nembl ¢ HaCTPOIKOIA?
CeAXITECH CO CNYXO0I TEXHUYECKOM NoaaepxKK HyperX unu obpatutecs K
PYKOBOJICTBY Nonb3osaTens ro aapecy hyperx.com/support
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KA3AKLLA

Wony

A - MVKPODOH AbIObICHIH BLWipy TyiMeci

B - MVKpOdOH nopTbl

C - IbI6bIC AeHreliH peTTey AeHreneKLeci

D - AnblH6abl MUKPOGOH

E - MUKpOhOH AbIGbICHIH OLWipYy MHANKATOPbI

F - USB kini

G- USB-C — USB-A apantepi

Maiipanany

KomnbloTep apKbl/ibl NapameTpiep petrey

YHaeTkiw GenrileciH TIHTYIPAIH OH Xak TyiMewiriveH 6acsin,
OTKPbITb NapamMeTpbl 3ByKa ([bI6biC NapameTprepi aly) > MNaHens
ynpasneHna 38ykoM ([dbi6biC 6ackapy naHeni) onumMsanapbiH TaHaaHbI3.
OnHaTy KypbINFbICh!

9nenki KypbinFbiHbl HyperX Cloud Il MaHiHe OpHaTbIHbI3.
Kazy KypbInFbICh!

pnenki KypbinfFbiHbl HyperX Cloud Il MaHiHe OpHaTbIHbI3.
MUKPOOH AbIGbICHIH eWipy Tyimeci

MuKpodOH AbIGBICHIH KOCY/BLLIpY YLLiH TyMEHI 6acbiHbI3.

« VIHAWKaTOP >aHbin TypraHaa: MUKPOGOH eLuipyi.

« VIHAVKATOP BLLKEH Kesae: MUKPODOH KOCy bl

AbI6bic AeHreitiH peTTey AeHrenekLweci

[bi6bic AeHreriH peTTey YLLiH XoFapbl HEMece TOMEH aliHanabIpPbiHbI3.

ABAV/IAHBI3! ["apHUTYpaHbl Kiin, AbIObICTbI Y3aK yaKbiT 60#bl XOFapbl
[eHreiiae KonaaHFaH Kesae, ecTy KabineTiHiH TypakTbl 3aKbiMaaHybl
MYMKIH.

HyperX NGENUITY 6arpapnamansik, Kypanbs!

hyperx.com/ngenuity Be6-6eTiH awbin, NGENUITY 6argapnamansik
KypanblH xykTen anbiHbi3. NGENUITY 6araapnamanbik kypanbiHbiH
MYMKIHAIKTEPI:

+ DTS Headphone:X

CypakTap Hemece napameTpnep petreyre 6ainnaHbiCTbl Macenenep
6ap ma?

HyperX Konpay KbiaMeTiHe xabapnacbiHbl3 Hemece
hyperx.com/support Be6-6eTiHaeri naiaanaHyLUbl HYCKay bIFbIH
KapaHbi3.

TURKISH

Genel Goriiniim

A - Mikrofon sessize alma dugmesi

B - Mikrofon baglanti noktasi

C - Ses seviyesi tekerlegi

D - Cikanilabilir mikrofon

E - Mikrofon sessiz LED'i

F - USB donanim kilidi

G - USB-C - USB-A adaptori

Kullanim

Bilgisayar ayarlar

Hoparlér simgesine sag tiklayin > Ses Ayarlarini A¢ 6gesini segin > Ses kontrol
paneli 6gesini segin

Oynatma Cihazi

Varsayilan cihazi "HyperX Cloud III" olarak ayarlayin

Kayit Cihazi

Varsayilan Cihazi "HyperX Cloud IlI" olarak ayarlayin

Mikrofon Sessize Alma Diigmesi

Mikrofonun sesini agmak/kapatmak igin digmeye basin

- LED Acik: Mikrofon sesi kapali

« LED Kapali: Mikrofon sesi agik

Ses Seviyesi Tekerlegi

Ses seviyesini ayarlamak igin yukar veya asagi dogru kaydirin

UYARI: Kulaklik, yiiksek ses seviyelerinde uzun stre kullanildiginda kalici isitme
bozukluklan olusabilir.

HyperX NGENUITY Yazilimi

NGENUITY yazilimini indirmek icin hyperx.com/ngenuity adresine gidin.
NGENUITY yazilim 6zelliklerine asagidakiler dahildir:

- DTS Headphone:X

Sorunuz mu var? Kurulum sorunlari mi yasiyorsunuz?

HyperX destek ekibiyle iletisime gecin veya hyperx.com/support adresindeki
kullanim kilavuzuna géz atin



ROMANA

Prezentare generala

A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului

B - Port pentru microfon

C - Rotita de volum

D - Microfon detasabil

E - LED de dezactivare a sunetului microfonului

F-Dongle USB

G - Adaptor USB-C la USB-A

Utilizare

Configurarea cu PC-ul

Fa clic dreapta pe pictograma difuzor > selecteaza Deschide Setérile de sunet >
selecteaza Panoul de control sunete

Dispozitiv de redare

Seteaza dispozitivul implicit la ,HyperX Cloud III"

Dispozitiv de inregistrare

Seteaza dispozitivul implicit la ,HyperX Cloud Ill"

Buton de dezactivare a sunetului microfonului

Apasa butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului

« LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat

« LED stins: microfonul este activ

Rotita de volum

Deruleazd in sus sau in jos pentru a regla volumul

AVERTISMENT: daca headsetul este folosit la un volum ridicat pentru perioade
indelungate, pot aparea probleme auditive permanente.

Software-ul HyperX NGENUITY

Acceseazd hyperx.com/ngenuity pentru a descarca software-ul NGENUITY.
Printre functiile software-ului NGENUITY se numara:

« DTS HeadphoneX - Setdri reglabile ale egalizatorului

intrebari sau probleme la instalare?

Contacteaza echipa de asistentd HyperX sau consultd manualul de utilizare la
hyperx.com/support
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SLOVENSCINA

Pregled

A - Gumb za izklop mikrofona

B - Priklju¢ek za mikrofon

C-Vrtliivgumb za glasnost

D - Snemljiv mikrofon

E - Indikator LED za izklop mikrofona

F-Kljuc USB

G - Prilagojevalnik iz USB-C v USB-A

Uporaba

Nastavitev z osebnim racunalnikom

Z desno tipko miske klikni ikono zvoénika > izberi Odpri nastavitve zvoka > izberi
Nadzorna plo3ca za zvok.

Naprava za predvajanje

Nastavi privzeto napravo na »HyperX Cloud il

Naprava za snemanje

Nastavi privzeto napravo na »HyperX Cloud lli.

Gumb za izklop mikrofona

Pritisni gumb, da vklopis/izklopis mikrofon

« Lucka LED sveti: mikrofon je izklopljen

« Lucka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven

Vrtljiv gumb za glasnost

Povleci ga navzgor ali navzdol, da prilagodis glasnost.

OPOZORILO: Ce slusalke uporabljas dlje ¢asa pri visoki glasnosti, lahko pride do
trajne poskodbe sluha.

Programska oprema HyperX NGENUITY

Programsko opremo NGENUITY lahko preneses s spletnega mesta
hyperx.com/ngenuity. Funkcije programske opreme NGENUITY vkljucujejo:
- DTS HeadphoneX - prilagod]jive nastavitve EQ

Imas vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrni se na ekipo za podporo za HyperX ali preglej uporabniski priro¢nik na
naslovu hyperx.com/support



Rating
5V/100mA (USB dongle)
Federal C ication C ission Interference S

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate this
equipment.

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

Industry Canada statement

This device complies with

ISED s licence ex empt RSSs. Operation is subject to the

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Le présent appareil e st conforme aux CNR d'ISED applicables aux appareils radio
exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
le dispositif ne doit pas produire de bro uillage préjudiciable, et (2) ce dispositif
doit accepter tout brouillage recu, y compris un brouillage susceptible de
provoquer un fonctionnement indésirable.
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KCC statement

B3 7171 (71 & WESSATIXI)

0| 7171= 7V 8(BR) RIS 2M F 2 7HH0IM Atgsh=

AS B2 i, B EXIANA ALEE 4 U&LIC

Japan VCCI Statement

COEBEIE. VTABKETY, TOXBIF. FERETHEATZILE
BHELTWEIH. CORBHSIAPTLEY 3 VRERIGIELT
FEREND L. ZERELSIESRITLHBVET.
EUREBAEICIE > TELVEY W E L TFEWL,

Headset/E /B

Model/EL8%/E S: CLOO6

USB-C to USB-A Adapter/USB-C £ USB-A E3%28/USB-(XY USB-AR: 128
Model/EL8f/ES: CLOO6A

USB dongle/USB &l 87 81 88/USBITL S # 1% 88

Model/BL85/ES: CLOO6D
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